
TSR-W PICATINNY/WEAVER SCOPE RINGS - TSR-W STEEL RINGS
34MM LOW

TSR "W" Series Rings, precisely machined from an alloy steel billet, with
tolerances held to .0002", give maximum scope/ring contact. Holds scope
securely against recoil. Four-screw cap lets you align the reticle, tighten the left
side of the cap, then the right side without the scope rotating. Radiused edges
and corners help prevent snagging while providing attractive appearance. Large,
clamp-nut lets you torque rings to Weaver-style or Mil-STD 1913 (Picatinny)
bases.

Attributes

Name: TSR-W STEEL RINGS 34MM LOW
Manufacturer: TPS PRODUCTS
Product no.: 100020414
Mfr. No.: 30690
Finish: -
Height: 1.025''
Material: Steel
Scope Tube Diameter: 34mm
Size: Low
Style: Steel
Delivery weight: 0.259kg
Shipping height: 57mm
Shipping width: 57mm
Shipping length: 91mm
UPC: 071611306904

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für TSRW PICATINNY/WEAVER
SCOPE RINGS

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die TSRW PICATINNY/WEAVER SCOPE RINGS von TPS
PRODUCTS. Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung
der Ringe, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen können.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Ringe auf Beschädigungen oder Verschleiß.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Gruppen.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die Safety Gate Plattform der EU.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Ringe korrekt am Zielfernrohr und der Basis montiert sind, um ein Verrutschen zu
vermeiden.
Überprüfen Sie die Festigkeit der Klemmschrauben vor jedem Gebrauch.
Verwenden Sie die Ringe nicht, wenn sie beschädigt sind oder Anzeichen von Korrosion aufweisen.
Achten Sie darauf, dass keine Teile des Zielfernrohrs oder der Ringe im Weg sind, wenn Sie das Zielfernrohr
einstellen oder verwenden.
Verwenden Sie keine übermäßige Kraft beim Anziehen der Schrauben, um Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge bereit haben, einschließlich eines
Schraubenschlüssels.
Montage der Ringe:

Platzieren Sie die Ringe auf der Picatinny oder WeaverBasis.
Richten Sie das Zielfernrohr in den Ringen aus.
Ziehen Sie zuerst die linke Seite der Kappe fest und dann die rechte Seite, um eine Drehung des
Zielfernrohrs zu vermeiden.

Überprüfung: Vergewissern Sie sich, dass das Zielfernrohr sicher und stabil in den Ringen sitzt.

Verwendung

Verwenden Sie das Zielfernrohr nur in Verbindung mit den TSRW Ringen.
Achten Sie darauf, das Zielfernrohr während der Benutzung nicht zu überlasten.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch die Ringe und das Zielfernrohr auf Beschädigungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den geltenden lokalen Vorschriften für die Entsorgung von
Metallprodukten.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
zuständigen Händler.
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TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings. These rings are designed to securely hold your
scope, enhancing your shooting experience. This guide provides essential safety instructions and usage information
to ensure your safety and the proper functioning of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope rings are compatible with your scope and firearm before installation.
Always inspect the scope rings for any signs of damage or wear before use.
Use the product only for its intended purpose; do not modify or alter the scope rings.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for updates on recalls or safety notices related to this product on the EU's Safety Gate
platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended torque specifications when tightening the scope rings.
Ensure that the scope is properly aligned before securing the rings to prevent misalignment during use.
Avoid using the scope rings in extreme weather conditions that could affect their performance.
Use caution when handling tools during installation to prevent injury.
Be mindful of sharp edges on the scope rings during installation and removal.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate screwdrivers.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps:

Place the scope rings onto the Picatinny or Weaver base.
Align the rings with the desired position on the base.
Use the fourscrew cap to secure the scope.

First, tighten the left side of the cap.
Then, tighten the right side of the cap to ensure the scope remains aligned and does not rotate.

Torque Specifications:

Use a torque wrench to tighten the rings according to the manufacturer's recommendations.
Do not exceed the maximum torque limit to avoid damaging the rings or the scope.

Final Check:

After installation, doublecheck that the scope is securely mounted and that all screws are tightened
properly.
Test the setup by gently shaking the firearm to ensure there is no movement in the scope.

Usage Tips:

Regularly check the tightness of the scope rings, especially after heavy use or transportation.
If you notice any movement or misalignment, recheck the installation and tighten as necessary.

Disposal Instructions



Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options for metal components where available.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support regarding the TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer service department.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your TSRW Picatinny/Weaver
Scope Rings. Thank you for prioritizing safety and compliance with EU General Product Safety Regulations.
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Guide de Sécurité des Consommateurs pour les
Anneaux de Lunette TSRW

Introduction
Merci d'avoir choisi les anneaux de lunette TSRW de TPS Products. Ce guide de sécurité est conçu pour vous
fournir des informations essentielles sur l'utilisation sécurisée de ce produit. Veuillez lire attentivement ces
instructions pour garantir une utilisation correcte et sécurisée.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état des anneaux pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.
En cas d'accident ou de produit dangereux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Vérification des Fixations : Avant chaque utilisation, assurezvous que les vis de fixation sont bien serrées.
Alignement du Réticule : Suivez les instructions pour aligner correctement le réticule afin d'éviter des erreurs
de visée.
Manipulation Sûre : Évitez de manipuler les anneaux lorsque vous êtes distrait ou dans un environnement
instable.
Utilisation avec des Lunettes : Assurezvous que la lunette est correctement installée et sécurisée dans les
anneaux pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Anneaux :

Retirez tous les composants de l'emballage et vérifiez qu'il ne manque rien.
Placez les anneaux sur la base de votre lunette, en vous assurant qu'ils sont correctement alignés.
Utilisez le gros écrou de serrage pour fixer les anneaux sur des bases de style Weaver ou MilSTD
1913 (Picatinny).
Serrez les vis de manière uniforme pour éviter toute déformation.

Alignement du Réticule :

Une fois les anneaux installés, alignez le réticule de votre lunette.
Serrez d'abord le côté gauche du capuchon, puis le côté droit sans faire tourner la lunette.

Vérification Finale :

Après l'installation, vérifiez que tout est bien fixé et que la lunette est stable.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères si celuici est endommagé ou inutilisable.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des déchets pour savoir comment vous débarrasser de
ce produit de manière responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE dédié à la sécurité des consommateurs. Assurezvous d'avoir les informations sur le produit à portée de main
lors de votre contact.



Nous vous remercions de votre attention à ces lignes directrices et vous souhaitons une utilisation sûre et agréable
de vos anneaux de lunette TSRW.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TSRW
PICATINNY/WEAVER SCOPE RINGS

Introduzione
Grazie per aver scelto gli anelli TSRW PICATINNY/WEAVER di TPS Products. Questa guida fornisce istruzioni
importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente tutte le informazioni e
di seguire le istruzioni per evitare rischi e garantire una lunga durata degli anelli.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per scopi previsti e in conformità con le istruzioni fornite.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se vi sono segni di danno o se non funziona correttamente.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare il carico massimo raccomandato per gli anelli.
Assicurarsi che gli anelli siano installati correttamente e che siano ben serrati per evitare movimenti
indesiderati dell'ottica.
Evitare di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne
l'integrità.
Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo.
Utilizzare solo accessori e componenti raccomandati dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurarsi di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione, tra cui una
chiave per il serraggio.
Installazione:

Posizionare l'ottica sulla base.
Allineare gli anelli con il tubo dell'ottica.
Serrare il cappuccio a quattro viti, iniziando dal lato sinistro e poi passando al lato destro. Questo aiuta
a mantenere l'allineamento del reticolo.

Controllo: Dopo l'installazione, controllare che l'ottica sia saldamente fissata e che non ci siano movimenti.
Uso: Utilizzare l'ottica in modo responsabile e seguire tutte le normative locali relative all'uso di strumenti
ottici.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali riguardanti i rifiuti metallici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida di riciclaggio per i materiali metallici.
Contattare le autorità locali per informazioni sul corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, si prega di contattare il
produttore o il rivenditore autorizzato. Assicurarsi di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di
mano.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza garantirà un uso sicuro e efficace degli anelli TSRW PICATINNY/WEAVER. La
vostra sicurezza è la nostra priorità. Grazie per aver scelto TPS Products.
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TSRW PICATINNY/WEAVER SCOPE RINGS
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa TSRW PICATINNY/WEAVER SCOPE RINGS tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Käytä tuotetta vain aikuisten valvonnassa, jos se on tarkoitettu nuoremmille käyttäjille.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset muistutukset tai takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kiikarisi on kunnolla kiinnitetty renkaisiin ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa ja käytössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä renkaat tukevasti Weavertyylisiin tai MilSTD 1913 (Picatinny) pohjiin.
Käytä neljän ruuvin kantta ristikon kohdistamiseen.
Kiristä vasemman puolen kansi ennen oikean puolen kiristämistä varmistaaksesi, että kiikari ei pyöri.

Käyttö

Varmista, että kiikari on tukevasti paikallaan ennen ampumista tai tarkkailua.
Tarkista renkaat säännöllisesti ja kiristä tarvittaessa.
Pidä tuote puhtaana ja kuivana käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Kierrätä mahdolliset metalliosat, jos mahdollista.
Älä hävitä tuotetta sekajätteen mukana.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen kanssa, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. He voivat antaa
lisätietoja ja tukea turvalliseen käyttöön.
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Návod pro bezpečné používání kroužků TSRW
PICATINNY/WEAVER SCOPE RINGS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kroužky TSRW od společnosti TPS PRODUCTS. Tento dokument obsahuje důležité
bezpečnostní pokyny a instrukce pro správné používání a údržbu produktu. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečnost a efektivní použití vašeho puškohledu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro svůj určený účel, tedy pro upevnění puškohledu na zbraň.
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod a ujistěte se, že rozumíte všem pokynům.
Pravidelně kontrolujte kroužky a upevnění puškohledu, abyste zajistili, že nedošlo k uvolnění nebo poškození.
Kroužky nesmí být používány na zbraních, které nejsou určeny pro montáž puškohledu.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při montáži kroužků na puškohled dbejte na to, aby byly všechny šrouby správně utaženy podle pokynů.
Při manipulaci s kroužky a puškohledem vždy používejte vhodné ochranné prostředky, jako jsou brýle a
rukavice.
Pokud si nejste jisti správným způsobem instalace, vyhledejte pomoc odborníka nebo kvalifikované osoby.
Neprovádějte žádné úpravy na kroužcích, které by mohly ovlivnit jejich bezpečnost nebo funkčnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje: šroubovák, klíč na matice a měřidlo.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace kroužků:

Upevněte základny kroužků na montážní lištu typu Weaver nebo MilSTD 1913 (Picatinny) pomocí
dodaných šroubů.
Ujistěte se, že základny jsou pevně utaženy a správně umístěny.
Umístěte puškohled do kroužků a zkontrolujte, zda je v požadované pozici.
Utáhněte čtyřšroubový víčko na kroužcích; začněte utahovat levou stranu a poté pravou stranu bez
otáčení puškohledu.

Kontrola a údržba:

Po instalaci pravidelně kontrolujte utažení šroubů a stav kroužků.
V případě jakýchkoli známek poškození nebo opotřebení okamžitě kroužky vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Kroužky a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu. Zjistěte, zda existují speciální programy pro recyklaci kovových
výrobků.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, neváhejte se obrátit na
výrobce nebo autorizovaného prodejce. Vždy je dobré mít k dispozici kontakt na odborníka, který vám může
poskytnout potřebnou pomoc.



Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání kroužků TSRW PICATINNY/WEAVER SCOPE
RINGS. Děkujeme za vaši pozornost a přejeme mnoho úspěchů při používání vašeho puškohledu.


